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TERMTNU ArsXrXnr,rAS MOKSLO
POPULIARINAMUOSIUOSE TEKSTUO SE

Mokslo populiarinamuosiuose tekstuose, skirtuose pladiajai visuo-
mencir ,  paprastai  i r  suprantanrai  supaZindinama su aktual iausia i r

idomiausia moksl ine medZiaga: naujausiomis idejomis, atradimais i r
pan. Svarbiausia Siq tekstq funkcija yra ,,pateikti dalyking informaci-
j4,  o kad Sidi  bl tq patraukl i  -  apvelkama vaizdo ir  emclci jos drabu-
Liu, t. y. siekiama ir poveikio, itaigumo" (Zuperka 1997: 83) - greta
praneSimo funkcijos realizuojama ir ekspresine bei apeliacine. Sten-
giant is paveikt i  adresat4, sudomint i  j i  kel iamomis problemomis, kal-
bos priemones linkstama vartoti nestandartiSkai, k[rybiSkai, pasitel-
kiant kasdienines situacijas. Dalykinis tikslumas, logiSkumas. faktq
patikimumas mokslo populiarinamuosiuose tekstuose neatsiejamas
nuo vaizdingumo, emocionalumo, subjektyvaus vertinimo.

Skirtingai negu mokslinio stil iaus tekste, kurio adresantas orien-
tuojasi i toki pat kaip jis kvalifikuot4 specialistq, gebanti ,,m4styti
abstrakdiomis kategorijomis, suddting4 moksling informacijq sinte-
tinti, kfirybiSkai j4 isiminti" (Bitiniene 1997 : 27),mokslo populiarina-
mqjq tekstq adresatas yra rengiamas tinkamai suvokti pateikiamq in-

'  Mokslo populiarizaci ja Lictuvoje intcnsyviau emi formuotis XIX a. pabaigoje -

XX u .  p i rma is ia is  de i imtmei ' i : r i s .  S iuo  la iko tarp iu  mr rks lo  popu l i r r inamqjq  s t ra ips-
niq, kuriuose buvo ,,populiariai aiSkinamiivair iq mokslq pagrindai. supaZindinama su
bendrajam iSsi lavinimui reikal ingiausiais tcrminais" (Pal ionis 1995: 268), yra iSspaus-
dinE J. Adomait is (Sernas). P. AviZonis, J. Basanavidius, K. Btga, J. Jablonskis, A.
Janulait is, J. Sl iUpas, P Vi lei5is ir  daugelis ki tq to meto moksl ininkq. Nc maZiau dc-
mcsio mokslo populiarizaci jai skir iama ir i iandien - stengiantis patenkint i  intelekt i-
nius visuomenis poreikius. mokslo populiarizaci ja tampa vis svarbesne. Atsizvelgiant

igal imq adresato anrZiq, i is i lavinima ir pan., mokslo populiarinamiej i  tekstai gal iblt i
traktuojami nevienodai. Siame straipsnyjc, siekiant apzvclgt i  daZncsnius terminq aiS-
kinimo b[dus, rcmiamasi tekstais, skirtais plai iajai auditori jai .  DidZiqiE nagrinitq
tekstq dali sudari serija Mokslo naujienos visients.
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formaci jq.  Stengiamasi numatyt i  v isus moksl inio ddstymo komponen-
tus, kur iq adresatas gal i  nesuprast i ,  ie5koma bldq j iems paai ik int i .
Mindtuose tekstuose vengiama abstraktumo - k iekvienq teiginj  s ie-
kiama pagrjsti Zinomais faktais, il iustruoti konkrediais pav.vzdZiais.
Ypat ingas d€nresys skir iamas terminams, ncs ju gausa ar nel inkama
vartosena daro tekst4 sunkiai  suvokiamE ir  r iboja adresato gal imybes
dometis mokslo naujovdm is.

Terminai - svarbiausia, informatyviausia mokslo kalbos leksikos
dal is -  vartojami visose moksl inio st i l iaus atmainose2 (real izuojama
st i l ist ind ypatybe - dalykinis t ikslumas),  tai iau kiekvienoje i5 jq funk-
cionuoja skir t ingair .  AtsiZveigiant i  neapibreZtq adreszrt4, mokslo po-
pul iar inamuosiuose tekstuose stengiamasi pateikt i  t ik tuos terminus,
be kuriq neimanoma i5siversti. Pirmenybd teikiama kalboje jau itvir-
tintiems tam tikrq mokslo Sakq terminams, vengiama naujq, abejoti-
nq, nelinkstania kurti naujadarqa. Visus mokslo populiarinanruosiuose
tek.stuose vartojamus terminus gal ima skirstyt i  I  papi ldonro ai5kini-
mo nereikalaujandius terminus ir  terminus, kur iq be papi ldomo aiS-
kinimo adresatas gali nesuprasti ar suprasti klaidingai.

Mokslo popul iar inamuosiuose tekstuose neai5kinamos visiems
mokslams vienodai svarbios bendrosios kategorines s4vokos (pvz.,

:  A. Bit inicne, atsiZvclgdama j , ,moksl inio st i l iaus nel ingvist inius faktorius, ypad i
nuolat kintanc*ius komunikaci jos akto, suprantamo plai iqja prasme, t ikslus, dalyviq

rySio savituma ir rcal iu tekstu funkcionavimq moksl inis veiklos sfcrojc" (Bit inieni
1991:27). skir ia tr is pagrindinius - teorini (spccialqi i) ,  mokomqji  i r  metodinl -  moks-
l in io  s t i l i aus  p t>s t i l i us  i r  mokskr  popu l ia r inam{ i  pos t i l i ,  kur is ,  t y rd jos  te ig imu.  p r i -
klauso moksl inio st i l iaus perifcr i jai .

r  AtsiZvclgdamas i  tcrminq funkcionavimq tckste , V. Lcidikas (JIei i .rrr 1990: 82)
patcikia toki i l  tekstq klasif ikaci ja: tcrminq kuriamicj i  ( tckstai,  kuriuosc apra5omos
naujos teori jos. koncepci jos, nauj i  i i radimai ir  atracl imai, kt.) ,  tcrminq vartdanricj i
(antr iniai infori i ,aciniai dokumcntai,  mokslo populiarinamiej i ,  publ icist ikos tekstai,
kt.)  i r  tcrminLr i tvir t inamicj i  ( terminu Zodynai, enciklopcdi jos, kt.) tekstai.

I  Tcrnrinologtl  teigimu (Zr. Gaive nis 2002:271. kiekvicnas abejojantis delvicno ar
kito termino turi  tcisc kurt i  savo naujadari l ,  tadiau t ikct ina, kad nauji  ar maZai Zinonri
terminai gal i  at i tol int i  mokslo populiarinamuosius tckstus nr"ro sudctingcsniu moksl i-
niu tekstq, kuriq pagrinda sudaro standart izuoti  ar at i t inkamll inst i tuci jq aprobuoti
terminai.

r+ -1



desnis, hipoteze, ntetodas, raida, ryiys, sistema ir kt.) ar konkrediq moks-
lo Sakq terminai, kurie adresatui turetq b[ti Zinomi i5 bendrojo iSsi-
lavinimo. Thi pagrindines ivairiq sridiq s4vokos, ltrauktos ibendrojo
ugdymo programas. PavyzdLiui, kalbos mokslo populiarinamuosiuo-
se tekstuose papildomo ai5kinimo nereikia terminams, rei5kiantiems
garsq (pvz., balsis YanagMVP 82, priebalsls VanagMVP 82), kalbos
daliq (pvz., daiktavardis KeinTA 69) ar iodLio daliq (pvz., galune
KeinTA 19,priesaga VanagMVP 65,iaknis VanagMVP 67) pavadini-
mus; botanikos mokslo populiarinamuosiuose tekstuose nera ai5ki-
nami gerai Zinomi augalq (pvz., notreli JankevRGA 11 , pakalnuti
JankevRGA 24), medLiagq (pvz., chlorofilas JankevRGA 9) ar pro-
cesrl (pvz.,fotosinteze JankevRGA 9) pavadinimai ir kt. I5samiau ne-
ai5kinami ir tie terminai, kuriems bldingas semantinis tikslumas, mo-
tyvacijos aiSkumas, - gana nesunkiai galima suvokti kai kuriuos sude-
tinius ar sudurtinius terminus (d[rinius), kuriq reikSmg atskleidZia
vidine paties termino forma, pvz.: maitinamoji terpe RimkSBP 7 ar
Lvaigidelapis SviderskZ ll,ilgaamiiikumas SkliutKl5 ir kt. Supran-
tama, visada i5lieka tikimybe, kad minetq terminq adresatas gali ne-
suvokti. Thdiau kur kas blogiau, kai mokslo populiarinamuosiuose
tekstuose neaiSkinam i maLai paplitg, tik specialiojoje literatIroje var-
tojami terminai, kurie be papildomo ai5kinimo adresatui lieka nesu-
prantami.

Terminas ,,jau paiia savo sandara turi teisingai orientuoti vartoto-
jus" (Keinys 1980: 32), tadau kartais vidine termino forma adresat4
gali klaidinti. Tokiais atvejais adresantas ne tik bando iSkelti poZy-
mius, kurie gali l ikti nepastebeti, bet ir stengiasi numatyti termino
suvokimo klaidas ir netikslumus. Pvz. : P iri iupi7 - Valkinink4 puiy nuo s e
vasarq nesunku aptikti rausvais Ziedais iydiniiq gvazdikinitl ieimos ruii
- lietuvinq naktiZiedq. Nedaug yra ruii4, kurios pasaulio botanikams
(juk loQn4 kalba yra tarptaufine mokslo kalba ir kiekviena augal4 ruiis
turi lotyniikq vardq) primena Lietuvq. Ir nebutinai iios ruiys turi buti
iiplitusios tik Lietuvoje. Pakako, kad jas pirmqkart apraie botanikai,
dirbg Lietuvoje ir tq vardq pasiulq. Lietuvini naktiiiede auga tik Pietll
Lietuvoje, Baltarusijoje, Lenkijoje, Ukrainoje JankevRGA 29-30. Sa-
kalas keleivis. Sakalas keleivis visai nekeliauja; jis seslus paukitis. Da-
lis paukiiitl net lieka iiemoti ten, kur perejo, o iiskridusieji paprastai
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griZta i senq lizdq Bala5evf RK 52. Baiminantis, kad adresatas gali
savaip interpretuoti pateiktus terminus, aiSkinama tikroji jq motyva-
cija, stengiamasi kuo detaliau atskleisti tikrzf q reikimg.

Daugiausia d6mesio mokslo populiarinamuosiuose tekstuose ski-
riama specifiniams konkrediq niokslo 5akq terminams. Siekiant, kad
pateikiama informaci ja b[tq pr ieinama kiekvienam norindiam su ja

susiparZinti, ie5koma budq, kaip paprasdiau ir suprantamiau Siuos
terminus paai5kint is.  Vienas i5 terminq aiSkinimo budq, daZniausiai
vartojamq skirtingq krypdiq mokslo populiarinamuosiuose tekstuo-
se, -  daikto, rei5kinio ar ryksmo, kur i  terminas 4rmi,  apibreZimas.
Orientuojamasi i dalinl apibreZim4: nesistengiama iSvardyti visq ter-
minu ivardijamo objekto ypatybiq, ddmesys sutelkiamas i poZymi,
kuris konkreiiame kontekste yra svarbiausias6. Pvz.: Piliakalniai -

tai tvirtovis, skirtos apylinkes gventojry gynybai GimbutBPL116. Cho-
lesterinas ltra medZiaga, butinai reikalinga normaliai gtvltbinei veiklai
palaikyti SkliutKl 28. Pati apibreZimo rai5ka galima ir kitokia: jun-
gianiioji iSrai5ka7 gali bIti rei5kiama ZodZiais vadinasi ar vadinama,
tolstama nuo grieZtos apibreZimo struktflros (ai5kinimas labiau pri-
mena pasakojim4). Pvz.: Dainai kartu sn grybais vystosi bakterijos. ir
atvirkiiiai. Tbks savitarpio bendravimas vadinamas sinergizmu Lu-

5 Terminq ai5kinimo bldus gana i5samiaiyra aptarg kitq Sal iq kalbininkai - L. Ba-
ta5iova (Bararueea 1985), I .  Kvitko (Knurxo 1976), E. Lazarevid (,r lasapennv 1978),
E. Nikit inas (Hr.rrnruH 1970) ir  daugelis ki tq. Lictuvoje 5i sr i t is dar maZai tyr inLita.

6 Palyginkime:. Thrptautiniu iodiity iotlyne terminas e/eklrolitas aplbreliamas kaip

,,medZiaga, kurios molekulds, iSt irpintos arba sulydytol suslryla i jonus (druskq, rugi-
i iq ir  baziq t irpalai,  sulydytos druskos ir  t .  t .)" (TZZ 1969: 205). Fizikos mokslo
populiarinamajame tekste randame toki sio termino ai ikinimE: , .elektrol i tai  -  tai  rug5-
i iq, baziq ar druskq t irpalai,  kuriuose yra judriq jonq - elcktros sroves perneSdjq"
(DavidavGJP 20). Siame tckste kalbama apie elcktrochemines reakci jas ir  tcigiam4
bei neigiam4 kruvi turini ius jonus, toddl, adresanto manymu, visai nesvarbu, kaip i
jonus skyla tan.r t ikra medZiaga - t i rpinant ar lydant ir  pan. Apibr€Zime pal iekama t ik
tai,  kas padeda suvokti  kalbamqlq situaci jq.

7 Skiriamos trys apibrdZimE sudarandios dalys: ,,apibriZiamoji i5raiika (definien-
dum), apibri l iandioj i  iSraiSka (deJ' iniens) ir  jungiandioj i  iSraiSka (re iSkiama iodZiais
vra, vadinasi, reiikia). ApibrdZimas yra apibrdZiamosios ir apibreZianiiosios daliq
lygybe" (VLE 200i: 6a5).
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gauskB 6. Sttturq,je gali bilti numory'to, kad nepasirutiiusios valsrynbcs
prie jos gali prisijungti veliau. Tbks prisijungimas v,adinamas akcesija
arba adherencija LydekPPKS 138.

ApibreZimas, kaip termino reikSmis aiSkinimo b[das, vartojamas
visuose nioksl inio st i l iar.rs post i l iuose ( labai daZnai tai  -  naujq termi-
nq ivedimo pr ienione),  tadiau mokslo popul iar inamuosiuose teks-
tuose j is gal i  bI t i  papi ldomas dalykinei kalbai nebldingais vert inimo
elementais. Pvz.: Nikelis - tai baltas, ttrrintis gelsvq atspalvi ntetalas.
Jis yra kietas, gerai polimojasi. Gantiniai, padengti blizganiiu arba mu-
tirtiu poliruottt nikeliu, lttbai graiiai atrotlo DavidavGJP 34. Ii toki4
pavcldim4 lig4 galirtru pamineti ferilketonurijq. Thi protinio atsilikinto
ligu, kuri dabar sikntingai gtdoma atitinkama dic'ra SinkGLZ 5. I5sa-
miau apibfidinant apra5omqji objekt4, standarti5kumo ir mokslinio
gr ieZtumo nebe l ieka  -  o f i c ia l i  bendrav imo s i tuac i j t  pere ina  i  in ty -
mesni pokalbi .

Gana daZnai terminai aiSkinami atskleidZiant jq ki lmg. Ki lmes nu-
rodymas padeda suvokt i  termino vartosen4, leidZia paZvelgt i  i jo pr i -
gimti. AtsiZvelgiant I terminu lvardijam4 objekt4, galimi du kilmes
aiSkinimo btdai:

1) pateikiama termino atsiradimo istorija, pvz.:XX tt. pradiioje baltus
pradeta vadinti aisiitl vartlu. Sis vardas buv'o paimtas ii rornin4 istoriko
Thcito, kuio veikalc ,.Germania" (98 m.) minimi Aesti, gentes Acstio-
runu imones, gnenantys rytiniame Bultijos juros pakraiqtje (pasak Thci-
to, ,,deiiniajame Svebtl juros krante"). Balttl kalbomis kalbaniius 2mo-
nes turbut teisingiau bt1tt1 vadinti aistiais, negu dirbtiniu balt4 vardu,
taiiau neaiiku, ar Titcitas juo vadino visus baltus, ar pnlstts, ar vien tik
tuos, kurie g)veno aplink Aistnmres GimbutBPL 12. Ii prieiistoriniry
metal4 - alavo ir ivino - 1839 m. pintrcg kaftq pasaulyje iilydytas antifi'ik-
cinis lydinys babitas (pavadintas jo atradejo iniinieiatts Babito vardu).
Sis lydinys naudojamas slydimo guoliams gaminti JanulMM 11;

2) nurodoma, i5 kurios kalbos terminas kilgs ir kokia to termino
motyvacija8. Pvz.'. Dabar jau turime sintetinitl inhibitori4, vadinamtl

8 Lingvistin6je literaturoje toks terminq aiSkinimo bldas neretai vadinamas ten'ni-
no etimologija (Zr. Ky,rnxona, Ca,ruraHa 2002: 149).
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returd(tnteis (attgl. ,,returd" - strlitirtti, tntkdyti). Thi.fiziologiikai akn'-
vios merliiagos, irgi reguliuojan{ios augttly augimq. Jos letina stieb4
augimq, daro itukq fotosintczei, mcdiiagl apykaitai, augal4 h'dejimrd
ir kitients augitno procesanr SimkKPAA 15. 1911 metuis gnLpc anrcri-
kicti4 mokslininkrp pirntq kartq ii ipinato lap7 iiskyri t'itaminq Bo, dar
vadinuntq folitrc rilgitimi (lot. ,,foliunt" - lapas). Jis gantinanms tik
atrgal4 lapuose SimkKPAA 19.

Motyvacija atskleisdamas pirmykStg reik5mg, adresantas ne tik pa-
rodo termino reikimes skaidrumq, bet i r  padeda ls imint i  sudet inges-
ni  terminal.  Kartu stengiamasipapasakot i  apie reiSkinj ,  davusi terni-
nui gyvybg. Vis delto toks terminq aiSkinimo budas nera ypad sdk-
mingas - termino atsiradimo istor i ja ne visada paai5kina pat i  termin4,
be to, nemokant nurodytos kalbos, gali bfiti sunku jsiminti iZvelgia-
m4 motyvaci ja.  Galbut del  Sios pr ieZast ies termino ki lme daZnai tera
papi ldoma skl iaustel iuose pateikiama informaci ja Sal ia gerokai pla-
tesn io  s i l vokos  a iSk in imo.

Mokslo popul iar inamuosiuose tekstuose abu ternr ino ki lmes ai5-
kinimo bldai gali bnti vartojami greta - viename sakinyje. Neretai
toki4 vartosenq lemia adresanto siekis paai5kint i  s inonimiSkus termi-
nus. Kaip jau buvo mineta, vienoki ar kitoki termino kilmes aiSkini-
mag lemia pats ivardijamasis objektas. Pvz.: Kita analogiika maiakrau-
jystes forma, kuria ntttliarininose rttjontrose serga tleiinttys milijottr1 imo-
ni4, yra Ktilio ntaiakraujyste (pavadinta gv-tlvtojo pavarde) arba talascmija
(nuo graikiikq iodii4 ,,thalassa" - jura, nuroduniio, kad sergama pa-
krantesc, ir ,,hoima" - kraujas) SinkGLZ 40.

Orientavimasis i termino kilmg yra bIdingas ir specialiesiems moks-
l in iams bei mokomiesiems tekstams, tadiau mokslo popul iar inamuo-
siuose tekstuose, pateikus nuoroclq i  k i lmes ial t in i ,  dalykiSko kalbej i -
mo tono nesistengiama iSlaikyt i  -  ai5kinimas gal i  bt t i  tesiamas kas-
dieniniq si tuaci jq pavyzclZiais.  Pvz.:  Pl t t t t 'st tc prasnrc r ist l  metal ty

ivairiausi pakitimai, sukelti iiorirrcs aplittkos, vadinani ntetttltl korozi-
ja. Pats te rminas ,,korozija" vra lon,ni(kos kilmcs ir reiikia metaltl lvdi-
nio bei metalinio tlirbinio irimq, rildijintq. Knroduoju net yariniai bci
iah,ariniai tlaiktoi. Jie apsitraukia ne rttst:ontis rildimi.s, o ial.svu apna-
iu. Purtuiiontis ttpttuiontis Jtasidetryiu sidubritrcs tnonctos ir sidabriniui
tloiktai, ttcs sidabras paprastai ,-ra l1-domus stt t'uriu. Aliuninio, cinko ir
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ivino dirbirtiai taip pat koroduoja. U|tenka aliumininiame puode ui-
raugti agurkus ar kelias dienas palaikyti rugiiius kopustus ir tvirtns in-
das pamaiu prakiura. Thigi metalas turi didelitrukumq - jis koroduoja
DavidavGJP 5-6. Adresanto ar adresato praktinis patyrimas (pvz.,
minetasis agurkq ar koplstq rauginimas aliuminio puode) gali buti

itraukiamas kaip papildoma, labai itaigi medZiaga. Mokslo populia-
rinamuosiuose tekstuose kasdieninds situacijos terminams ai5kinti pa-
sitelkiamos gana daZnai. Pvz.: XX amiiaus pradZioje jaLrnas anrcrikie-
iiq mokslininkas T. Morganas genetiniams Nrimoms pasirinko vaisinq
ntuselq - drozofilq. Siq muselq kiekvienas esame matq: sandeliukuose
ir rusittose apie nuskintus vaisius, v.vnq, rttgstaniias uogienes sklando
maiydit4 museliry buriaL Thi ir yra garsioji drozofila, kurios tyrimams
v i s t1 gn' e nim q p a iv e n t e ( : paskyre ) trl ks t an i iai mo ks li ninktl Sink GLZ
i1. Moksl inio i r  bui t in io st i l iq komponentq derinimas atskleidZia
mokslo populiarinamqjq tekstq savitum4.

Mokslo populiarinamuosiuose tekstuose galimas terminrl aiSkini-
mas pasitelkiant sinonimuse, vartojamus kitq tipq tekstuose. Sinoni-
mai daZniausiai vartojami siekiant paai5kinti tarptautinius terminus
- Sal ia jq pateikiami kalboje plai iau papl i tg var iantai .  Pvz.:  Sis mc-
diiag4 apykaitos defektas daugiau niekuoypatingu nepasireiike, kol 1903
metais kaip migdomieji vaistai buvo pradeti nattdoti barbituratai: barbi-
talis, fenobarbitalis (skait.vtojams galbut geriau .vra linomi verornlio,
liuminalio pavadinimais) ir kt. SinkGLZ 42. Vicnintele chemini me-
diiaga, galinti teikti energijq, iioje sistemoje yra vandenilis. Jo elektro-

' )  Pa"yzdingai sutvarl l ' toje tcrmini joje sinonimija yra maksimaliai r ibojama - sie-
kiama, kad kiekviena s4voka butq Zymima t ik vienu terminu. Thi iau sinonimiSkq ter-
minq gausu. Jq atsiradimo prieZastis iSsanriausiai yra aptarEs St. Kcinys (Keinys 1980).
Jo teigimu, sinonimq atsiranda di l  ne suvienodintos terminologi jos, savi terminai su-
darinejami del ki tq autoriq vartojamq tcrminq neZinoj imo. jq netikimo ar nepatikimo
- visa tai lemia ir  tarptautiniq, ir  grynai l ietuviSkq sinoniminiq terminq atsiradimq. Be
to, , ,Siek t iek sinoniminiq terminu susidaro, kai Sal ia l iaudies ar l i teratIr ines kalbos
suterminintq ZodZiq dar pridaroma naujadarq ar vcrt iniq" ar , ,5al ia dviZodliq bei
kel iaZodZiq suddtiniq terminq atskirais atvejais sudaromi trumpesni, ncretai vienaZo-
dZiai terminai";  , ,pasitaiko ir  taip. kad sinoniminiq terminq atsiranda icSkant taisyk-
l ingesnes i5rai5kos" (Keinys 1980: 100, 101).
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nus biologiniai kotalizatctriai, arbu f erttt entu i, penrcia ideguonies ntole-
kulq JasaitGE, 9; taip pat - ir l ietuviSki atitikmenys, pvz.: To laikttar-
pio stovyklose rantlama ieberkltl, iur'4 kaulry, rieiutty keva14, agar4
(vandens rieiutQ lrtkitq, papariio iakn4, paukiiitl kaulq ir kt. Gim-
butBPL 28. Tai gvvybes energijos ir jos atsinaujirtimo 2enklai, esmi-
niai ntoteriikoje chtonineje (iemes) ir lunarineje (menulio ciklo) sim-
bol i4 sisterurye GimbutBPL 33. Thip terminai ai5kinami ypat ingai ju
nepabrdZiant.

Kitas sinoniminis terminq ai5kinimo bldas, kai  Sal ia l ietuvi5ko pa-
teikiamas tarptautinis terminnsr0, labiau orientuotas j nagrinejamos
mokslo Sakos specialist4 - kvalifikuotE adresatq: daZniausiai lietuvi5-
kas Zodis, kaip terminas, yra naujas, todel nurodomas ir specialiojoje
literatlroje vartojamas, bet pladiau nepaplitgs tarptautinis atitikmuo.
Galima daryti prielaid4, kad nespecialistui toks aiSkinimas yra didak-
tinio pobIdZio - tiketina, kad susipaZings su terminu adresatas leng-
viau jf suvoks ir kitame n-roksliniame tekste. Pvz.: Noint geriau su-
prasti, kodil taip tlomimasi mutacijus sukelianiiais faktoriais, tenka
uisimi nti apie ga mtiltio (sponta ninio ) orga nizmu nrutabilumo prieZas -

tis ir trutmpam persikelti i tolimq praeiti LekevEG 14. Korozijos proce-
sas sltstipreja, jei pav'iriiuje rytstosi ne vienos, o kelil nlii4 mikroorga-
nizma i, pavl-zdiini, ba kteij os ir mikros kopiniai grybai (mikromic e tai )
LugauskB 6. Pastebeta, kad sinonimai paprastai pateikiami prime-
nant jau Zinom4, anksdiau tekste ai5kint4 termin4, ar kai terminas
vartojamas epizodiSkai.

Vaizdingai ir ltaigiai terminai ai5kinami metaforomis ir palygini-
mais. Metaforos taip pat gali bfiti vartojamos kaip sinonimai -,,iSski-

riama sema, priartinanti metaforE prie pladiai vartojamq sinonimq

r0 Kai kuriq mokslq (pvz., botanikos, medicinos ir  kt.)  kalboje gana daZni ir  loty-
ni5ki ZodZiai ar Lodlirl junginiai. Pyz.: Ant polietileno auga ir vystosi mikroskopiniai
grybai, ypai pelejun4 (Penicillium) ir galveni4 (Aspergillus) gen4,s LugauskB 14. Pa-

ryzdliui, henrolizittis streptokokas (Streptococctts haemolyticus) neturi iiuieli4, kuri4
kai kurios bakterijos gali laikinai nelelltl RimkSBP 12. Lotyni5kas atitikmuo mokslo
populiarinamuosiuose tekstuose paprastai pateikiamas sie kiant t ikslumo. f tki4 var-
tosenil  lai lqrt i  terminq aiSkininro btdu pladiajai visuomenei skirtuose mokslo populia-
r inamuosiuose tekstuose ndra t ikslu.
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eilutes" (Earaurdna 198-5: 142). Pvz.: Ilgiau stabidani dang4, iit,),sile
,,krintanii4 ivaigidiitl" - meteorLl, ie n be i ten ivaigidiiq fone skiejan-
ii4 dirbtini4 Zentes palydov4, o gal ir ispildingq ialsvai raust,uis atspal-
viuis r i ln i junt iq i iaur<is paivai .st j 'sviderskZ 19. Kaip mirtyt i .  termino
me t e ora s sinonimu vartoj am as metaforinis jun ginys,,krintanti Lv aigi-
de",  tur int is real izuotq sem4 , , tvyksteldt i"  i r  t iksl inamas pazyminiu
,,kr intant i" ,  yra vis i5kai gal imas termino reik5mes aiSkinimas'r .  Arba:
Pastantoju metu iiskirta dougiau kaip 10 giberclin4 @rupe augimq ska-
tinaniiLl hormon4; ii j4 geriausiai iitirta ir veikliausia )tra g,iberelino
rugitis) - augalo stiebo augimo ,,kontrolierirl" SimkfPeA 14. Saules
gelrncs yra rlr'liirtiikas branduoliniu reakcijtl katilas, kuris sunaudoja
vundcni l i  i r  gamina f tel1 JuSkMZS l l .  Mokslo popul iar inamuosiuose
tekstuose metafora, kaip papildomas ai5kinimo elementas, gali atlik-
ti ir kita funkcijE - padeti atskleisti terminu ivardyto rei5kinio ar pro-
ceso reikSmg. Akivaizdi orientacija ibuitinio stil iaus metaforizacijq -

, , juntame art imumq kalbamajam daiktui ,  t iesiogini  kalbetojo s4lyt i
su juo" (Zuperka 1997: 62). Pvz.: Jau iio iimtmeiio pradiioje moksli-
ninkarns buvo Linonta dar viena atrgal4 ,,megstama" mediiaga, nLto
kurios gereja j4 ,,apetitas valgant" azotq. Sios rnediiagos - vitamino 8,,
(piridoksino) - iiaiikinimui pagrindus padejo amerikietis A. Maisteris
SimkKPAu{ 18-19. Tokia vartosena padeda sudaryti ispfidi, kad teks-
tas nera suddtingas, kad ji gana lengva suprasti, nes informacija pa-
teikiama t iesiogiai  i r  paprastai .

Pr ieinamumo principas gal i  b[ t i  real izuojamas ir  palyginimais,
kurie mokslo populiarinamuosiuose tekstuose daZniausiai remiasi ge-
rai Zinomais objektais ir reiSkiniais. Pvz.: Racliacinq mutagetrczq gali-

I '  Mokslo populiarinamuosiuose tckstuose mctaforos ar rnelaforiniai junginiai
daZnai i iskir iami kabutdmis. Kai kurie autoriai kabutes vartoja siekdami i ivengti  at-
sakomybes uZ netiksl i4 ir  st i l ist i ikai ne motyvuot4 metaforizaci ja (f laxy"n.rH 1988: 23;
plg. Abaravit ius 2002: 210-2lI),  tai iau daZniausiai mokslo populiarinamuosiuose
te kstuosc jomis i5skir iamos ,,autorines metaforos - nauj i ,  nct iket i  si lvokq sugrct ini-
mai" (Marcinkevidienc 1991: 19). Nera abejones, kad toks perddtas kabutiu vartoj i-
mas yra yci ingas - , ,kahutds t ics : iutorine metafora i5di ldo dal j jos Zavesio, asoci irci ju
gaivumo" (Marcinkevi i icnd 1991: 20). Daugeliu atvejq mokslo populiarinamuosiuo-
se tekstuosc kabutcs reikctq vartot i  saikingiau ir  apdair iau.
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ma pab,ginti su ledkalnio viriilne, lgianda viri vandcns. Kaip didiioji
ledkaLnio dalis slypi po v'andeniu, taip ir pugrinclinimutageniniparojtl
sudarr,t cheminiai junginiai, rtors jie t'eikia chromosorttas ne taip smar-
kiai kaip radiucija SinkGLZ 26. Pavojingu yra taikine korozija. DaZnai
ji vos pastebinta plika akimi ir giliai prasiskverbia i ntetalo vid4. Vaiz-
dingai turiunt, metalas lyg subadontas uitria udata. Tbk!korozin!irintq
skatilut sttsidarantys galvaniriai mikroelementai, kuri4 ak4tvesnis da-
lys tirpsta DavidavGJP 10. Tokios asociacijos ,,leidZia geriau suvokti
ir atitinkamai isisamoninti naujq medZiag4" (llo,rr.ru1yr 1977: 17).
Moksl iniarns tekstams nebDdingq kalbos pr iemoniq -  metaforq i r
palyginimq -vartojimas rodo lingvistini mokslo populiarinamqjq teks-
tq savitum4.

Mokslo popul iar inamuosiuose tekstuose gal i  bDti  vartojami i r  ne
tokie tradiciniai  terminq ai5kinimo bDdai -  aiSkinant termin4 gal i
blti pasitelkiamos neverbalines rai5kos formos, pvz., grafikai, sche-
mos, paveikslai ir kt. Pvz.'. Jients (piliakalniams - O. P.) budinga bruki-
niuotoji keramika (brilkiniuottlja, ar brauktine, ji vadirnma del to, kad
puodLl sienelis bildavo aptrinamos ioli4 griite) (pav'. 3l) GimbutBPL
64-65. Matydamas brlk5niuotosios keramikos paryzdi, adresatas leng-
viau suvokia pateikiam4 informacij4.

Kaip buvo galima jsitikinti i5 pateiktq pavyzdLig, mokslo populia-
rinamuosiuose tekstuose terminai daLnai ai5kinami ne vienu, o ke-
liais skirtingais b[dais. Vien termino ai5kinimu taip pat nesitenkina-
ma - siekiama, kad adresatas terminE isimintq. Thm vartojamos lvai-
rios priemones: kartojimas, priminimas ir pan. Pvz.: Iinyko Lietuvos
eierutose agaras - vandens rieiutas JankevRGA 12. Toliau teksl,e: Jau
minetasis (Lietuvoje iinykqs) egaras dar randamas Latvijos ir Baltaru-
sijos eieruose JankevRGA 14. Pakartotas terminas i5samiau neai5ki-
namas.

Terminq vartojimas mokslo populiarinamuosiuose tekstuose lei-
dZia kalbeti ir apie determinizacij4 - terminq virtim4 paprastaisiais
LodLiais. Juk viena i5 determinizacijos sElygq yra ta, kad ,,terminas
turi bDti pladiai paplitgs ir Zinomas ne tik specialistams" (Gaivenis
1997: 7). Deja, sunku sprgsti, kiek mokslo populiarinamieji tekstai
gali tureti itakos Siam sudetingam procesui - norint daryti svaresnes
iSvadas, reiketq iSsamesnio tyrimo.
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Apibendrinamosios iSvados

1. Mokslo populiarinamuosiuose tekstuose, skirtuose pladiajai vi-
suomenei,  vartojamus terminus gal ima skirstyt i  i  papi ldomo aiSkini-
mo nereikalauj i incius terminus ir  terminus, kur iq be papi ldomo ai5-
kinimo adresatas gal i  nesupmsti  ar suprast i  k laidingai.

2. DaLniausiai mokslo pclpuliarinamuosiuose tekstuose neaiSki-
namos visiems mokslams vienodai svarbios bendrosios kategorinds
s4vokos ir konkrediq mokslo Sakq terminai, gerai Zinomi i5 bendrojo
i5silavinimo. I5samiau neaiSkinami ir kai kurie sudetiniai ar sudurti-
niai  terminai,  kur iq reikSmE atskleidZia vidine pat ies termino forma.

3. Ypatingas ddmesys mokslo populiarinamuosiuose tekstuose ski-
riamas specifiniams konkrediq mokslo Sakq terminams - ie5koma b[-
dq, kaip paprasdiau ir suprantamiau Siuos terminus paai5kinti. Ter-
minai gal i  bl t i  a i5kinami:  1) pateikiant daikto, rei5kinio ar vyksmo,
kuri terminas Zymi, apibreZimE, 2) atskleidZiant termino kilmg, 3)
sinonimais, 4) vaizdingosiomis kalbos priemon6mis - metaforomis ir
palyginimais,,5) neverbal ines raiSkos pr iemondmis: graf ikais,  sche-
momis, paveikslais ir kt. DaZniausiai terminai ai5kinami ne vienu, o
keliais skirtingais bIdais.

4. Mokslo populiarinamuosiuose tekstuose vartojami terminq ai5-
kinimo b[dai daZnai esti analogi5ki vartojamiems moksliniuose teks-
tuose, tadiau jie gali skirtis kalbines rai5kos priemondmis. Be to, kal-
bos priemoniq atranka mokslo populiarinamuosiuose tekstuose gali
priklausyti ir nuo tokiq nelingvistiniq veiksniq, kaip adresato amZius
ar pateikiamos medZiagos suddtingumas.

BalaScvlRK
DavidavGJP

GimbutIlPL
JankevRGA
JanulMM
JasaitGE
JuSkMZS
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I'XPI,ANATION OF TE,RNIS IN POPUI-AR SCIENCE TEXTS

Stttt t t t tuty'

TLrms r,rscd in popular scie nct: tcxts addresscd to thc mass reader could ial l  into
two groups :  thosc  tha t  nced no  ac ld i t iona l  cxp lanat ion  and those tha t  migh t  bc
rnisundcrsto()cl or not unclcrstood bv thc addrcsse e u' i thout addit ionuI cxplanation.

Conrmrrn cate gorial conccpts (e.g. l tvpotlrasis" mctl tod, /ax ) e qual l l ,  importanl in
a l l  sc icnces  and te rms o lscpara tc  sc iences  (e .g .  namcs c l fsounds or  par ts  o fspeech,
ctc.) that should be understood within one's gencral knowlcdge need no addit ional
explanation. Tcrms of prccise scmantics and clcar motivation arc also nclt  explaincd
cxhi iust ive ly as the mcaning ot some compound rtr complex terms is rcvcaled by thc
inncr form clf  a tcrm itself .

In popular scicncc tcxts the main locus is on specif ic tcrms of scparatc scicnccs,
i .e .  i t  i s  lookcd lo r  thc  wa) 's  to  make thc  cxp lanat ion  o f  tc rms as  s imp le  anc l
undcrstandable as possible. In popular science texts, tcrms can be explaincd by defining
thcm (1), by revealing thcir ctymolo$r (2), by prcscnting synonyms (3), cxpressive
means o i  language such as  rne taphors  and s imi les  (4 ) ,  o r  non-verba l  mcans o f
expression (c.g. diagrams, schemes, picturcs, etc.) (-5). Tcrms arc frcquentlv explaincd
not by one hut rathcr by several cl i f fercnt ways.

Wlrys t l i  cxplaining terms in popular scicnce texts are oftcn analogous to thosc
used in sciencc tcxts, however, they mav dif fcr in means of l inguist ic expression.
Selection ol languagc means in popular scicncc tcxts may depend on such non-l inguist ic
factors as agc of thc addressec or composit ion of the material prcscntccl.
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